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trativa Especial de Macau, como outorgante, no contrato de re-
cuperação de computadores, a celebrar com a empresa «Chips
& Technologies».

27 de Fevereiro de 2006.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Chui Sai On.

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 20/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5
da Ordem Executiva n.º 14/2000 e com o n.º 4 da Ordem Execu-
tiva n.º 6/2005, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura
manda:

São subdelegados no director dos Serviços de Educação e
Juventude, mestre Sou Chio Fai, ou no seu substituto legal, to-
dos os poderes necessários para representar a Região Adminis-
trativa Especial de Macau, como outorgante, no contrato de
aquisição da prestação de serviços de investigação e planeamento
da melhoria do ambiente educativo nas escolas da Região Ad-
ministrativa Especial de Macau, a celebrar com a empresa «CPG
Consultants Pte Ltd».

27 de Fevereiro de 2006.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Chui Sai On.

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 22/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5
da Ordem Executiva n.º 14/2000 e com o n.º 4 da Ordem Execu-
tiva n.º 6/2005, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura
manda:

São subdelegados no presidente do Instituto de Acção Social,
mestre Ip Peng Kin, ou no seu substituto legal, todos os poderes
necessários para representar a Região Administrativa Especial
de Macau, como outorgante, no contrato de prestação de servi-
ços de fiscalização da obra de construção da Secção Masculina
do Desafio Jovem, a celebrar com a empresa «CAA, Planea-
mento e Engenharia, Consultores Limitada».

2 de Março de 2006.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Chui Sai On.

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 23/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da
alínea d) do n.º 2 do artigo 17.º do Estatuto dos Trabalhadores

定代任人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“科技電子

公司”簽訂提供電腦整理服務的合同。

二零零六年二月二十七日

社會文化司司長 崔世安

第 20/2006 號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第 6/1999 號行政法規第五條第二款及第七

條，第 14/2000 號行政命令第一款、第二款及第五款，以及第 6/

2005 號行政命令第四款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予教育暨青年局局長蘇朝暉碩士或其法

定代任人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“新工咨詢

私人有限公司 （CPG Consultants Pte Ltd）”簽訂 “改善澳門特

別行政區學校教育環境規劃及研究”服務的合同。

二零零六年二月二十七日

社會文化司司長 崔世安

第 22/2006 號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第 6/1999 號行政法規第五條第二款和第七

條，第14/2000號行政命令第一款、第二款和第五款及第6/2005號

行政命令第四款的規定，作出本批示。

轉授一切所需權力予社會工作局局長葉炳權碩士或其法定代

位人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“新域城市規劃

暨工程顧問有限公司”簽訂青年挑戰男子戒毒中心之施工監督服

務合同。

二零零六年三月二日

社會文化司司長 崔世安

第 23/2006 號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據《澳門公共行政工作人員通則》第十七條第
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二款 d）項、第 276/2001 號行政長官批示第五款和第 291/2004 號

行政長官批示的規定，作出本批示。

一、以兼任制度委任梁潔芝碩士為澳門醫療改革諮詢委員會

秘書處行政人員，自二零零六年三月一日起至二零零六年十二月

三十一日止。

二、執行該職務的每月報酬為 $2,500.00（澳門幣貳仟伍佰元

整）。

二零零六年三月二日

社會文化司司長 崔世安

批 示 摘 錄

摘錄自社會文化司司長於二零零六年二月十四日作出的批

示：

譚嘉華學士——根據經第1/2005號行政法規修改的第14/1999

號行政法規第十八條第一款、第二款及第四款及第十九條第四款

的規定，以定期委任方式委任其為本辦公室顧問，為期兩年，自

二零零六年二月十七日起生效。

–––––––

二零零六年三月三日於社會文化司司長辦公室

辦公室代主任 王慧嫻

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

摘錄自運輸工務司司長於二零零六年一月十二日作出的批

示：

梁潔英──根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准之《澳

門公共行政工作人員通則》第二十五條和第二十六條，以及按照

十二月二十一日第 86/89/M 號法令第十條的規定，修改其編制外

合同，改為第一職階首席技術輔導員，薪俸點為 350 ，由二零零

六年二月一日起生效，並繼續在電信暨資訊科技發展辦公室執行

職務。

摘錄自運輸工務司司長於二零零六年一月二十四日作出的批

示：

鄭榮坤及張家堅──根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令

核准之《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條和第二十六

da Administração Pública, do n.º 5 do Despacho do Chefe do
Executivo n.º 276/2001 e do Despacho do Chefe do Executivo
n.º 291/2004, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura
manda:

1. É nomeada, em regime de acumulação, a mestre Leong Kit
Chi para exercer o cargo de trabalhadora administrativa do Se-
cretariado do Conselho Consultivo da Reforma da Saúde de
Macau, a partir de 1 de Março de 2006 até 31 de Dezembro de
2006.

2. O exercício dessas funções é remunerado pela quantia men-
sal de $ 2 500,00 (duas mil e quinhentas patacas).

2 de Março de 2006.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Chui Sai On.

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura, de 14 de Fevereiro de 2006:

Licenciada Tam Ka Wa — nomeada, em comissão de serviço,
pelo período de dois anos, assessora deste Gabinete, nos ter-
mos dos artigos 18.º, n.os 1, 2 e 4, e 19.º, n.º 4, do Regulamento
Administrativo n.º 14/1999, na redacção do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 1/2005, a partir de 17 de Fevereiro de 2006.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura,
aos 3 de Março de 2006. — A Chefe do Gabinete, substituta,
Vong Wai Hang.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Transpor-
tes e Obras Públicas, de 12 de Janeiro de 2006:

Leong Kit Ieng — alterado o contrato além do quadro com re-
ferência à categoria de adjunto-técnico principal, 1.º escalão,
índice 350, continuando a exercer funções no GDTTI, nos ter-
mos dos artigos 25.º e 26.º do ETAPM, vigente, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, e de acordo com o artigo 10.º do De-
creto-Lei n.º 86/89/M, ambos de 21 de Dezembro, a partir de
1 de Fevereiro de 2006.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 24 de Janeiro de 2006:

Cheang Veng Kuan e Cheong Ka Kin — alterados os contratos
além do quadro com referência às categorias de técnicos ad-
juntos de radiocomunicações principais, 1.º escalão, índice 350,




